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The presence of some dynamic cognitive objects in the concept sphere space is shown. The system of special coordinate axles is 
introduced and the linguistic material of the works of different authors is researched. 
 

Key words and phrases: concept sphere; concept; structure; modelling; attractor; bifurcation; process; consciousness concentra-
tion focus. 
_____________________________________________________________________________________________ 
 
 

УДК 811.511.21 
 

Статья посвящена изучению лексико-семантической группы зоонимов селькупского языка. Проведен коли-
чественный анализ данных, систематизированы лексические единицы, объединенные категориально-
лексической семой «зверь, животное».  
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КЛАССИФИКАЦИЯ ГРУППЫ ЗООНИМОВ СЕЛЬКУПСКОГО ЯЗЫКА 
 
Лексика, которая относится к животному миру, как правило, является одной из древнейших лексических 

групп во многих языках [9, с. 145]. Слова и сочетания, обозначающие названия животных, составляют суще-
ственный компонент словарного состава каждого языка [6, c. 55].  
Лексико-семантическая группа зоонимов дает ценные сведения о менталитете той или иной народности 

[11, c. 3]. 
Систематизация номинативных символов позволяет увидеть основные черты народной картины мира, 

которая подразумевает понимание того, как устроен мир, что лежит в его основе [6, c. 55]. С понятием “кар-
тина мира” сопряжено понятие мировоззрение. Мировоззрение отражает не только определенное отношение 
к окружающему миру явлений, но и роль этих явлений в окружающем мире [1, с. 71-73]. 

                                                           
 Карманова Ю. А., 2010 
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В жизни селькупов животные играют важную роль. Представители фауны служат объектом охоты по 
причине ценности меха, мяса, которое употребляется в пищу [11, c. 3]. В мифологической картине мира 
селькупов животным, птицам, рыбам отводится особая роль. Эта роль «находит свое выражение в целом 
комплексе охотничьих обрядов, в ритуалах, связанных с поеданием мяса в сезонных праздниках, связанных 
с охотой и рыбной ловлей, в вербальных и предметно-знаковых запретах» [5, c. 130].  
Что же касается самого понятия «зверь», то в селькупском языке оно гораздо шире, чем в русском языке. 

В селькупском языке об. Ш sur, surįp; кет. suram, surum, surəm; тым. surup; ел. sūrəm имеет значения ‘зверь, 
птица, медведь, скот’. 
В процессе анализа полевых материалов, хранящихся в архиве кафедры Языков народов Сибири, было 

обнаружено 26 наименования животных, представленных в целом ряде фонетических вариантов в селькуп-
ском языке. Среди 26 наименований животных можно найти представителей нескольких отрядов млекопи-
тающих: 

I. Насекомоядные: 1) крот (почитается в образе земляной медведки): кет. kalli; qaleli; qalli; qallin; вас. 
qalat; тым. qalal. 

II. Грызуны: 2) белка: кет. niaja; об. С pajja; белка-летяга: кет. poazi; poaz’; pōzi; pōsi; об. Ч, тым. poš; об., 
вас. tabeq; тур. tebek; 3) бурундук: кет. sebaqqai; тур. sebek; ел. sepia; об. С sepka; об. С, кет. sebaka; sebaqqa; 
sēbəka; 4) мышь, крыса: об., кет, вас. taβa; тым., ел. tama; ел. t’ama; тур. tamalaka; 5) бобер: об. Ч pož; об. Ч, 
тым. puž; тым. puččo; pūt ; кет. puttč́o. 

III. Зайцеобразные: 6) заяц: тым. korn’o; об. Ш, Ч, вас. neβa; об. С, кет. n’o; кет. n’oβ. 
IV. Хищные: 7) волк: об. С t’obunä; tümbane; tümpne; tümpune; кет. tümbane; 8) лис, лиса-самец: вас. 

qorloγa; кет. qoroqa; лиса: об., вас., тым., ел., тур. loga; кет., тур. loqa; loqqa; чернобурая лиса: об. С segəč́ka 
loga; segəč́ka tari loγa; 9) медведь: об. Ш, вас. qorq; кет. qβorγe; qβorq; qβerga; qβerγə; quargə; quorga; об. С 
quərqa; вас. qorg; 10) барсук: об. Ш, Ч narg; вас., тым. narγį; кет narrku; вас. narəkkə; 11) выдра: об. С, Ш, тым. 
töt; кет. tötə; tətə; 12) колонок: кет. qās; qas; qəas; об. Ч qaš; 13) горностай: об. Ч kor; kur; об. С, Ч, кет., тур., 
ел. kur; кет. kurru; 14) ласка: об. Ч čombįqor; 15) песец: об. Ч čaγ loγa; č́aγ loγa; тур. pess’a; 16) росомаха: тым. 
oŋ’oŋž; 17) рысь: об. Ш öndž; об., кет., вас., тым. rįs; 18) соболь: вас. žį; об. Ш, вас., тым., тур. ši; тым. šiγ; šį; 
кет., тур. si; 19) кошка: тур. koškija; 20) собака: об., тур. kanak; об. С kanan; об. С, кет. kanaŋ; кет. kənnaŋ. 

V. Парнокопытные: 21) лось: об. Ш, тым., вас. päq; päqe; тур. p’aqə; тым. p’aq; об. Ш p’aqqe; 22) олень: 
тур. ätä; ел. ötə; кет. āde; об. Ш āčįde; ārde; об. Ч āšte; кет. ādekor; 23) корова: кет. sįar; sįgər; sįγar; об. С, Ш 
sįr; 24) овца: об. С konär; б. Ш, Ч konner; об., кет., ел. qoner; 25) свинья: кет. sibind’a; об. С sabənd’a; sįbįn’z’a; 
sįbįt’a. 

VI. Непарнокопытные: 26) лошадь, конь: об. С köddə; köde; об. Ш, Ч könd; köndį; künd; kündį. 
Практически каждое из наименований представлено в языке несколькими фонетическими вариантами (от 

2 до 44 вариантов). Общая численность фонетических вариантов составляет более 300 лексических единиц. 
Среди всех наименований животных в селькупском языке можно выделить однокомпонентные и много-

компонентные (двухкомпонентные и трехкомпонентные). Все многокомпонентные наименования животных 
в селькупском языке можно разделить на три группы. 

1) Составные наименования без смыслового выделения пола: тур. ätäl sūrįp; ätäl’ sūrįp ‘волк’; ел. ötəi 
aməritįi surəp; тур. ätap amtįl’ surup; ätä amįrįl’ surup; ätäl’ amįrįmbįl’ surįp; ätäl’ amįrįl’ surįp ‘волк’ (букв. оле-
ний зверь от тур. ätä; ел. ötə ‘олень’ и тым. surup ‘зверь’); об. Ч čaγ loγa; č́aγ loγa ‘песец’ (букв. белая лиса от 
тым. č́aγ ‘белый’, об., вас., тым., ел., тур. loga ‘лиса’); об. С segəč́ka tari loγa ‘чернобурая лиса’, об. С segəč́ka 
loga ‘чернобурая лиса’(черненькая меховая лиса от об. sēg, seg ‘черный’, кет. tari ‘меховой’ и об., вас., тым., 
ел., тур. loga ‘лиса’). 

2) Составные наименования с отнесением денотата по полу (женский пол): вас. logal paja ‘лисица’; вас. 
qorγol paja; об. Ч qorγįl paja; об. Ч hurut paja; тым. urot paja; ел. pobi imija; кет. süm qβərγə ‘медведица’; об. Ш 
qorγei aram paja ‘медведица’; тым. aštel pajja ‘оленуха’; вас. čundəl paja ‘лошадь’. 
При необходимости смыслового выделения пола вторым компонентом является лексема об., кет., вас., 

тым. paja со значением ‘старуха, женщина, жена, невеста’, а также ел. imija ‘бабушка, об. С süm ‘самка жи-
вотного, зверя, птицы’ [11, c. 8]. 

3) Составные наименования с отнесением денотата по полу (мужской пол): об. Ш qorgei ara; об. Ч qorqəl 
ära; об. С surum era; surəm era ‘медведь’; тым. βarγ ada ‘олень-вожак’. 
В данном случае при смысловом выделении пола вторым компонентом является лексема об. Ш, Ч, тым. 

ara со значением ‘старик, муж’, а также кет. ada ‘старший брат’. 
Говоря о наименованиях животных в селькупском языке, нельзя не упомянуть тот факт, что отношение 

селькупов к животным тесно связано с понятием тотемизма. Селькупы, почитавшие не только животных, но 
и растения, считали себя их потомками. Более того, их представления о животном и растительном мире по-
влияли на формирование мировоззрение селькупов в целом [4, c. 52]. 
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Существуют различные определения тотемизма. В своих работах, посвященных этому вопросу, 
А. М. Золотарев подчеркивал главную черту тотемизма. По его мнению, этой главной чертой является «вера 
в сверхъестественную связь, в общее происхождение и кровную близость между родовой группой и каким-
либо видом животных (преимущественно), растений, предметом или явлением природы, которые именуют-
ся тотемам; по его имени обычно называется вся родовая группа» [5, c. 132]. В работах Е. А. Хелимского 
имеется информация о селькупах, проживавших в бассейне р. Кеть, которые считали своим предком «мед-
ведя идола» [12, c. 401]. 
Согласно исследованиям К. Доннера «тотемический предок» наделялся селькупами практически неогра-

ниченной властью [2, c. 53]. Шаманы, которым отводилась не последняя роль, по мнению селькупов, обла-
дали духами, например, духом лося, медведя и др. Подтверждением поклонения селькупов тому ли иному 
животному, птице можно найти в наименованиях (ранее существовавших) селькупских родов: у тымских 
селькупов - qorqįt tamtįr (медведя род); у тазовских селькупов - limpįl’ tamtįr (орла род) [5, c. 135]. 
Необходимо подчеркнуть, что подобные исследования (этнографические, мифологические) тесно связа-

ны с исследованиями лингвистического характера. Следует упомянуть существовавший вербальный запрет 
на употребление имен представителей животного мира. Затем этот запрет распространился на названия при-
способлений для ловли зверей и на другие орудия охоты [3, c. 151]. 
В процессе рассмотрения соотношения языка и культуры, необходимо помнить о невозможности их от-

дельного функционирования. Невозможно существование языка, который не был бы погружен в контекст 
культуры, и культуры, не имеющей в центре себя структуры языка [6, c. 58]. Более того, необходимо под-
черкнуть, что язык того или иного народа не только отражает реальность, но интерпретирует ее, одновре-
менно создавая особую реальность, в которой живет человек. Язык - это инструмент, при помощи которого 
мы проникаем в современную ментальность народа. Большая часть информации о мире поступает к нам по 
лингвистическому каналу, поэтому человек живет более в мире концептов, созданных им же для интеллек-
туальных, а также социальных потребностей, чем в мире предметов и вещей: огромная доля информации 
поступает к нам через слово. Именно поэтому нам так важно уметь «владеть» словом (не столько в плане 
культуры речи), чтобы постараться проникнуть в тайны языка. 
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The article is devoted to studying the lexical-semantic group of zoonyms of the Selkup language. The quantitative analysis of 
data is carried out, the lexical units integrated by the categorial-lexical seme «beast, animal» are systemized.  
 
Key words and phrases: Selkup language; lexical-semantic group; zoonym; totemism.  


